
ULTRALIGHT SCOPE MOUNT - AERO PRECISION 30MM 1.5" 0 MOA
CANTILEVER MOUNT, BLACK

Featuring a rigid, lightweight design, Aero Precisions Ultralight Scope Mounts
complement many high-end optic platforms. Features Designed for AR type
upper receivers 6061 T6 extruded aluminium construction MIL-A-Type 3 black
hard-coat anodized Ridged and lightweight Weighs 3.1-3.3 ounces

Attributes

Name: AERO PRECISION 30MM 1.5" 0 MOA CANTILEVER MOUNT, BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 953000003
Mfr. No.: APRA210200
Finish: Black
Scope Tube Diameter: 30mm
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 815421020021

Item details

Made in USA
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ULTRALIGHT SCOPE MOUNT AERO PRECISION
30MM 1.5" 0 MOA CANTILEVER MOUNT, BLACK
Sicherheitshinweis
Einführung
Danke, dass du den ULTRALIGHT SCOPE MOUNT von AERO PRECISION gekauft hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese
Anleitung sorgfältig vor der Installation und Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Scope Mount auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Modifiziere oder verändere die Scope Mount nicht in irgendeiner Weise.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Scope Mount nur mit kompatiblen Optiken und Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Scope Mount vor der Verwendung sicher befestigt ist.
Vermeide die Verwendung des Produkts unter extremen Wetterbedingungen, die die Leistung
beeinträchtigen könnten.
Überschreite nicht das vom Hersteller angegebene Gewichtslimit für die Scope Mount.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung beim Umgang mit Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte:1.

Versammle alle notwendigen Werkzeuge, bevor du mit der Installation beginnst.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Richte die Scope Mount mit dem oberen Empfänger der Feuerwaffe aus.
Befestige die Mount mit den bereitgestellten Schrauben und stelle sicher, dass sie gemäß den
Spezifikationen des Herstellers festgezogen sind.
Überprüfe, ob die Mount eben und sicher befestigt ist.

Nutzungsanweisungen:2.

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Scopes mit der Feuerwaffe.
Stelle die Scop Einstellungen nach Bedarf für optimale Leistung ein.
Überprüfe regelmäßig die Mount und das Scope auf Lockerungen oder Fehlstellungen während der
Nutzung.
Lagere die Feuerwaffe und die Scope Mount an einem sicheren, trockenen Ort, wenn sie nicht
verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, die Aluminiumteile zu recyceln, wo entsprechende Einrichtungen vorhanden sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der ULTRALIGHT SCOPE MOUNT, bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden, beachten.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive
Verwendung der ULTRALIGHT SCOPE MOUNT gewährleisten. Danke, dass du AERO PRECISION gewählt hast.
Deine Sicherheit hat für uns Priorität.



ULTRALIGHT SCOPE MOUNT AERO PRECISION
30MM 1.5" 0 MOA CANTILEVER MOUNT, BLACK
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the ULTRALIGHT SCOPE MOUNT from AERO PRECISION. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of the product. Please read this guide carefully before installation and
use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the scope mount for any signs of damage or wear.
Do not modify or alter the scope mount in any way.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Use the scope mount only with compatible optics and firearms.
Ensure that the scope mount is securely attached before use.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its performance.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for the scope mount.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:1.

Gather all necessary tools before beginning the installation.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the scope mount with the upper receiver of the firearm.
Secure the mount using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer's
specifications.
Doublecheck that the mount is level and securely attached.

Usage Instructions:2.

After installation, check the alignment of the scope with the firearm.
Adjust the scope settings as necessary for optimal performance.
Regularly check the mount and scope for any loosening or misalignment during use.
Store the firearm and scope mount in a safe, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling the aluminum parts where facilities are available.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the ULTRALIGHT SCOPE MOUNT, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the
ULTRALIGHT SCOPE MOUNT. Thank you for choosing AERO PRECISION. Your safety is our priority.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
MONTAJE DE MIRA ULTRALIGERO AERO PRECISION
30MM 1.5" 0 MOA CANTILEVER, NEGRO
Introducción
Gracias por adquirir el MONTAJE DE MIRA ULTRALIGERO de AERO PRECISION. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro del producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el montaje de la mira en busca de signos de daño o desgaste.
No modifiques ni alteres el montaje de la mira de ninguna manera.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el montaje de la mira solo con ópticas y armas compatibles.
Asegúrate de que el montaje de la mira esté firmemente sujeto antes de usarlo.
Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
No excedas el límite de peso especificado por el fabricante para el montaje de la mira.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado al manejar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Alinea el montaje de la mira con el receptor superior del arma.
Asegura el montaje utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén apretados
según las especificaciones del fabricante.
Verifica que el montaje esté nivelado y firmemente sujeto.

Instrucciones de Uso:2.

Después de la instalación, verifica la alineación de la mira con el arma.
Ajusta la configuración de la mira según sea necesario para un rendimiento óptimo.
Revisa regularmente el montaje y la mira en busca de aflojamiento o desalineación durante el uso.
Almacena el arma y el montaje de la mira en un lugar seguro y seco cuando no estén en uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera reciclar las partes de aluminio donde haya instalaciones disponibles.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional respecto al MONTAJE DE MIRA ULTRALIGERO, por favor
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar el uso seguro y efectivo del MONTAJE
DE MIRA ULTRALIGERO. Gracias por elegir AERO PRECISION. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le MONTAGE DE LUNETTE
ULTRALIGHT AERO PRECISION 30MM 1.5" 0 MOA
CANTILEVER, NOIR
Introduction
Merci d'avoir acheté le MONTAGE DE LUNETTE ULTRALIGHT d'AERO PRECISION. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sécurisée du produit. Merci de lire ce guide attentivement
avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à son usage prévu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le montage de lunette pour tout signe de dommage ou d'usure.
Ne modifie ni n'altère le montage de lunette de quelque manière que ce soit.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le montage de lunette uniquement avec des optiques et des armes à feu compatibles.
Assuretoi que le montage de lunette est solidement fixé avant utilisation.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Ne dépasse pas la limite de poids spécifiée par le fabricant pour le montage de lunette.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié lors de la manipulation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation :

Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.1.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.2.
Aligne le montage de lunette avec le récepteur supérieur de l'arme à feu.3.
Fixe le montage à l'aide des vis fournies, en veillant à ce qu'elles soient serrées selon les spécifications4.
du fabricant.
Vérifie que le montage est de niveau et solidement fixé.5.

Instructions d'Utilisation :

Après l'installation, vérifie l'alignement de la lunette avec l'arme à feu.1.
Ajuste les paramètres de la lunette si nécessaire pour des performances optimales.2.
Vérifie régulièrement le montage et la lunette pour tout desserrage ou désalignement pendant3.
l'utilisation.
Range l'arme à feu et le montage de lunette dans un endroit sûr et sec lorsqu'ils ne sont pas utilisés.4.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisage de recycler les pièces en aluminium là où des installations sont disponibles.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant le MONTAGE DE LUNETTE
ULTRALIGHT, consulte les informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices et instructions de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace du
MONTAGE DE LUNETTE ULTRALIGHT. Merci d'avoir choisi AERO PRECISION. Ta sécurité est notre priorité.



ULTRALIGHT SCOPE MOUNT AERO PRECISION
30MM 1.5" 0 MOA CANTILEVER MOUNT, BLACK
Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver acquistato il MONTAGGIO ULTRALIGHT SCOPE di AERO PRECISION. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa
guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il montaggio per ottiche per eventuali segni di danno o usura.
Non modificare o alterare il montaggio in alcun modo.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il montaggio solo con ottiche e armi compatibili.
Assicurarsi che il montaggio sia fissato saldamente prima dell'uso.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influire sulle sue
prestazioni.
Non superare il limite di peso specificato dal produttore per il montaggio.
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato quando si maneggiano armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passi per l'Installazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti necessari prima di iniziare l'installazione.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Allineare il montaggio con il ricevitore superiore dell'arma da fuoco.
Fissare il montaggio utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano serrate secondo le specifiche
del produttore.
Controllare nuovamente che il montaggio sia livellato e fissato saldamente.

Istruzioni per l'Uso:2.

Dopo l'installazione, controllare l'allineamento dell'ottica con l'arma da fuoco.
Regolare le impostazioni dell'ottica secondo necessità per prestazioni ottimali.
Controllare regolarmente il montaggio e l'ottica per eventuali allentamenti o disallineamenti
durante l'uso.
Riporre l'arma da fuoco e il montaggio in un luogo sicuro e asciutto quando non sono in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considerare il riciclaggio delle parti in alluminio dove sono disponibili strutture.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo al MONTAGGIO ULTRALIGHT SCOPE, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace del
MONTAGGIO ULTRALIGHT SCOPE. Grazie per aver scelto AERO PRECISION. La vostra sicurezza è la nostra
priorità.



ULTRALIGHT SCOPE MOUNT AERO PRECISION
30MM 1.5" 0 MOA CANTILEVER MOUNT, BLACK
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du har kjøpt ULTRALIGHT SCOPE MOUNT fra AERO PRECISION. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av produktet. Vennligst les denne guiden nøye før installasjon og
bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare personer.
Inspiser jevnlig scope mount for tegn på skade eller slitasje.
Ikke modifiser eller endre scope mount på noen måte.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk scope mount kun med kompatible optikker og skytevåpen.
Sørg for at scope mount er sikkert festet før bruk.
Unngå å bruke produktet under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Ikke overskrid vektgrensen spesifisert av produsenten for scope mount.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr når du håndterer skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjonstrinn:1.

Samle alle nødvendige verktøy før du begynner installasjonen.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pekes i en trygg retning.
Juster scope mount med den øvre mottakeren av skytevåpenet.
Fest mounten med de medfølgende skruene, og sørg for at de er strammet i henhold til
produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at mounten er i vater og sikkert festet.

Bruksinstruksjoner:2.

Etter installasjon, sjekk justeringen av scope med skytevåpenet.
Juster scopeinnstillingene etter behov for optimal ytelse.
Sjekk regelmessig mount og scope for eventuelle løsninger eller feiljusteringer under bruk.
Oppbevar skytevåpenet og scope mount på et trygt, tørt sted når det ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall.
Vurder å resirkulere aluminiumsdelene der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte angående ULTRALIGHT SCOPE MOUNT, vennligst se
produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakningen.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av ULTRALIGHT
SCOPE MOUNT. Takk for at du valgte AERO PRECISION. Din sikkerhet er vår prioritet.



ULTRALIGHT SCOPE MOUNT AERO PRECISION
30MM 1.5" 0 MOA CANTILEVER MOUNT, BLACK
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika ULTRALIGHT od AERO PRECISION. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne korzystanie z produktu. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj montaż celownika pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj montażu celownika w żaden sposób.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użyciu
Używaj montażu celownika tylko z kompatybilnymi optykami i bronią palną.
Upewnij się, że montaż celownika jest pewnie przymocowany przed użyciem.
Unikaj korzystania z produktu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego
wydajność.
Nie przekraczaj limitu wagowego określonego przez producenta dla montażu celownika.
Zawsze nos odpowiednie zabezpieczenia podczas obsługi broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Ustaw montaż celownika w linii z górnym receiverem broni.
Przymocuj montaż za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że są one dokręcone zgodnie ze
specyfikacjami producenta.
Sprawdź dwukrotnie, czy montaż jest poziomy i pewnie przymocowany.

Instrukcje Użytkowania:2.

Po instalacji sprawdź wyrównanie celownika z bronią.
Dostosuj ustawienia celownika w razie potrzeby dla optymalnej wydajności.
Regularnie sprawdzaj montaż i celownik pod kątem luzów lub niewłaściwego wyrównania podczas
użytkowania.
Przechowuj broń i montaż celownika w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie są używane.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ recykling aluminiowych części, gdzie są dostępne odpowiednie zakłady.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia związanych z
montażem celownika ULTRALIGHT, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych producenta zawartych
w opakowaniu produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z montażu celownika ULTRALIGHT. Dziękujemy za wybór AERO PRECISION. Twoje
bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



ULTRALIGHT SCOPE MOUNT AERO PRECISION
30MM 1.5" 0 MOA CANTILEVER MOUNT, BLACK
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit ULTRALIGHT SCOPE MOUNT kiinnikkeen AERO PRECISIONilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiinnike vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä muokkaa tai muuta kiinnikettä millään tavalla.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä kiinnikettä vain yhteensopivien optiikoiden ja aseiden kanssa.
Varmista, että kiinnike on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä ylitä valmistajan määrittämää painorajaa kiinnikkeelle.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita käsitellessäsi aseita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ennen asennuksen aloittamista.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kohdista kiinnike aseen ylävastaanottimen kanssa.
Kiinnitä kiinnike mukana tulevilla ruuveilla varmistaen, että ne on tiukattu valmistajan
spesifikaatioiden mukaan.
Tarkista kaksinkertaisesti, että kiinnike on tasainen ja tukevasti kiinnitetty.

Käyttöohjeet:2.

Asennuksen jälkeen tarkista optiikan kohdistus aseeseen.
Säädä optiikan asetuksia tarvittaessa optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.
Tarkista säännöllisesti kiinnike ja optiikka mahdollisten löystymisten tai väärinkohdistusten varalta
käytön aikana.
Säilytä ase ja kiinnike turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse alumiiniosien kierrätystä, jos mahdollisuuksia on.



Lisätietoja
Jos sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea ULTRALIGHT SCOPE MOUNT tuotteen
osalta, ota yhteyttä valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa ULTRALIGHT SCOPE MOUNT kiinnikkeen
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit AERO PRECISIONin. Turvallisuutesi on meille ensisijainen
asia.



ULTRALIGHT SCOPE MOUNT AERO PRECISION
30MM 1.5" 0 MOA CANTILEVER MOUNT, BLACK
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du har köpt ULTRALIGHT SCOPE MOUNT från AERO PRECISION. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker användning av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant
innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet kikarsiktefästet för tecken på skador eller slitage.
Modifiera eller ändra inte kikarsiktefästet på något sätt.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd kikarsiktefästet endast med kompatibla optik och skjutvapen.
Se till att kikarsiktefästet är ordentligt fäst innan användning.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Överskrid inte den viktgräns som tillverkaren har angett för kikarsiktefästet.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning när du hanterar skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:1.

Samla alla nödvändiga verktyg innan du börjar installationen.
Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Justera kikarsiktefästet med den övre mottagaren av skjutvapnet.
Säkra fästet med de medföljande skruvarna, se till att de är åtdragna enligt tillverkarens
specifikationer.
Dubbelkolla att fästet är i nivå och ordentligt fäst.

Användningsinstruktioner:2.

Efter installationen, kontrollera justeringen av kikarsiktet med skjutvapnet.
Justera kikarsikteinställningarna vid behov för optimal prestanda.
Kontrollera regelbundet fästet och kikarsiktet för eventuell löshet eller feljustering under
användning.
Förvara skjutvapnet och kikarsiktefästet på en säker, torr plats när de inte används.

Avfallsinstruktioner
Bli av med produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i hushållsavfall.
Överväg att återvinna aluminiumdelarna där faciliteter finns tillgängliga.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support angående ULTRALIGHT SCOPE MOUNT, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktinformation som finns med i produktförpackningen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning
av ULTRALIGHT SCOPE MOUNT. Tack för att du valde AERO PRECISION. Din säkerhet är vår prioritet.



ULTRALIGHT SCOPE MOUNT AERO PRECISION
30MM 1.5" 0 MOA CANTILEVER MOUNT, BLACK
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ULTRALIGHT SCOPE MOUNT od AERO PRECISION. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání produktu. Před instalací a používáním si prosím
pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montáž puškohledu na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nemeňte ani neupravujte montáž puškohledu žádným způsobem.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte montáž puškohledu pouze s kompatibilními optikami a palnými zbraněmi.
Zajistěte, aby byla montáž puškohledu pevně připevněna před použitím.
Vyhněte se používání produktu v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho
výkon.
Nepřekračujte hmotnostní limit stanovený výrobcem pro montáž puškohledu.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení při manipulaci s palnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Kroky instalace:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje před zahájením instalace.
Zajistěte, aby byla palná zbraň vybitá a mířila bezpečným směrem.
Zarovnejte montáž puškohledu s horním přijímačem palné zbraně.
Zajistěte montáž pomocí dodaných šroubů a ujistěte se, že jsou utaženy podle specifikací výrobce.
Dvakrát zkontrolujte, že je montáž vyrovnaná a pevně připevněná.

Pokyny pro používání:2.

Po instalaci zkontrolujte zarovnání puškohledu s palnou zbraní.
Upravte nastavení puškohledu podle potřeby pro optimální výkon.
Pravidelně kontrolujte montáž a puškohled na jakékoli uvolnění nebo nesprávné zarovnání během
používání.
Uchovávejte palnou zbraň a montáž puškohledu na bezpečném a suchém místě, když se
nepoužívají.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte recyklaci hliníkových částí, kde jsou k dispozici zařízení.



Další informace pro podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu ohledně ULTRALIGHT SCOPE MOUNT, prosím, odkazujte na
kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní používání ULTRALIGHT
SCOPE MOUNT. Děkujeme, že jste si vybrali AERO PRECISION. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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